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TO A QUESTION ABOUT THE RUSSIAN 
LANGUAGE POLICY AND ITS MEANING FOR 

THE IMAGE STRATEGY COMPLEX AND 
NATIONAL SECURITY SYSTEM 

 
В условиях сложившегося международного положения 
все большую актуальность приобретают вопросы нацио-
нального самоопределения и идентичности. Одним из 
важнейших элементов выражения «национальной нор-
мы» является национальный язык и факторы, определя-
ющие динамику его развития. В этой связи именно нацио-
нальный язык может представлять собой важнейший 
инструмент как внутри-, так и внешнеполитических страте-
гий государства (инструмент мягкой силы). Особенно ост-
ро данный вопрос стоит для отечественной политической 
и культурной элиты на современном этапе. Теоретические 
подходы к формированию системы ценностей и мораль-
но-этических ориентиров российского общества справед-
ливо могут основываться, в известной степени, на фун-
даментальных постулатах основных течений русской 
философии XIX века, в особенности обращая внимание на 
концепцию «русской идеи». Важно понимать, что в этом 
случае национальный язык становится политическим 
инструментом в глобальном понимании и объективно 
может быть составной частью всего комплекса имидже-
вой политики государства. Тактика продвижения нацио-
нального языка в международной среде (способы и фор-
мы) не должна носить агрессивный характер и создавать 
эффект давления на подсознание граждан того государ-
ства, для которых предусмотрен этот механизм. Имидже-
вый эффект достигается за счет соприкосновения мо-
рально-этических установок, носящих этническую, нацио-
нальную окраску страны-регулятора. С другой стороны, 
изучение воздействия на общественное сознание иной 
социальной системы при помощи факторов, сопровож-
дающих использование изучаемого лингвистического 
инструментария, позволяет вывести философию как си-
стему знаний в прикладную междисциплинарную сферу, 
вибрирующую между различными направлениями обще-
ственных дисциплин. 
 
Ключевые слова: идентичность, язык, безопасность, док-
трина, «русская идея», концепция, ценности, русскость, 
духовность, общество. 

  
In the context of the current international situation, 
the most important are issues of national self-
determination and identity. One of the most im-
portant elements of the «national norm» expression 
is the national language and the factors that deter-
mine its development. In this context, the national 
language may be an essential tool, both domestic 
and foreign policies of the state (the instrument of 
soft power). This issue is particularly acute for the 
national political and cultural elite at the present 
stage. Theoretical approaches to the formation of 
values and ethical guidelines of the Russian society 
can be based, to a certain extent, on the fundamental 
postulates of the main currents of Russian philoso-
phy of the XIX century, especially paying attention to 
the concept of the "Russian idea". It is important to 
understand that in this case the national language 
becomes a political tool in the global sense and ob-
jective may be part of the whole complex of state 
branding policy. The tactics of the national language 
promotion in an international environment (methods 
and forms) must be not aggressive in nature and cre-
ate a pressure effect on the subconscious of citizens 
of that state for which this mechanism is provided. 
Image effect is achieved through the common moral 
and ethical attitudes, wearing ethnic, national deter-
mination by the country. On the other hand, the study 
of the impact on the public consciousness of a social 
system by means of the facts surrounding the use of 
the studied linguistic tools, allows you to view phi-
losophy as a system of knowledge in the interdisci-
plinary field of application, vibrating between the 
different areas of social sciences. 
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Сегодня в нашей стране сформулированы различные официальные и неформальные 

подходы развития и распространения русского языка. Такие концепции содержат информацию, 
анализ и выводы, касающиеся историко-теоретических и практических аспектов применения 
русского языка в нашей стране и за рубежом. 

Актуальность данной проблемы очевидна и связана с необходимостью философского и 
исторического осмысления национально-государственной и духовной идентичности России в 
условиях развития современных международных процессов (этнических, религиозных, полити-
ческих, экономических и др.). По справедливому замечанию Президента РФ В.В. Путина, 
«…сегодня Россия испытывает не только объективное давление глобализации на свою нацио-
нальную идентичность, но и последствия национальных катастроф ХХ века, когда мы дважды 
пережили распад нашей государственности. В результате получили разрушительный удар по 
культурному и духовному коду нации, столкнулись с разрывом традиций и единства истории, с 
деморализацией общества, с дефицитом взаимного доверия и ответственности» [1].  
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В связи с этим возникает потребность осмыслить истоки и эволюцию идеи России (кон-
цепцию «русской идеи» в современной динамике) в живом опыте ее словесности, то есть в фи-
лософии истории русского языка и русской культуры, выявить и проследить ту всеобщую зако-
номерность движения к разумному состоянию народного духа, которая сегодня кажется безвоз-
вратно утерянной. Очевидно, что последнее десятилетие XX столетия было связано с государ-
ственно-идеологическим и ценностно-правовым опустошением общественного сознания нашего 
Отечества, которое активно заполнялось случайным и эклектичным содержанием. Разруши-
тельные псевдоидеалы массовой культуры захлестнули духовную жизнь российского общества, 
породив в нем идейный и политико-правовой нигилизм. Неизбежным следствием такого духов-
ного потрясения стали «болезни» всех сфер общественной жизни – демографический кризис, 
снижение продолжительности жизни, разложение института семьи и брака, наркомания и алко-
голизм, криминализация и т.д. Все народы огромной державы оказались перед лицом реальной 
угрозы прекращения своего исторического бытия, утраты национального самосознания, духов-
ной и культурной самобытности. Особенно тяжелый урон понес культурообразующий, русский 
народ.  

«Русский народ является государствообразующим – по факту существования России. 
Великая миссия русских – объединять, скреплять цивилизацию. Языком, культурой, "всемирной 
отзывчивостью", по определению Федора Достоевского, скреплять русских армян, русских 
азербайджанцев, русских немцев, русских татар. Скреплять в такой тип государства-
цивилизации, где нет "нацменов", а принцип распознания "свой – чужой" определяется общей 
культурой и общими ценностями…  Самоопределение русского народа – это полиэтническая 
цивилизация, скрепленная русским культурным ядром. И этот выбор русский народ подтвер-
ждал раз за разом – и не на плебисцитах и референдумах, а кровью. Всей своей тысячелетней 
историей» [2]. 

Таким образом, основной задачей современной российской истории является сохранение 
духовно-государственного ядра России – русского народа, его великого языка, политико-
правового, экономического, художественного, религиозного, научного и философского опыта, 
который, несомненно, выступает неотъемлемой частью мировой истории и культуры. 

Опираясь на фундаментальные идеи и ценности «философии Родины» (А.Ф. Лосев), мы 
должны донести до общественного сознания основополагающую мысль: утверждение обще-
российской национально-государственной и гражданской солидарности, формирование общей 
системы духовных ориентиров обусловлено осознанием религиозной, нравственно-правовой и 
философской идентичности, которая полнее всего раскрывается в опыте национального языка 
[3]. 

Как правило, на протяжении последних десятилетий эксперты отмечают тенденцию к 
упрощению грамматических и лексических форм русского языка и оценивают ее как отрица-
тельную составляющую описываемой динамики. При этом зачастую кроме анализа таких изме-
нений и оценочных формулировок авторы выступают в работах с критикой реализуемой поли-
тики в этом направлении на протяжении последних 10–15 лет.  

Язык любой страны является элементом национальной идентичности, как в моно-, так и в 
многонациональных странах [4]. Особенно этот принцип важно учитывать как характеристику 
«великих держав» (в контексте геополитических и международных доктрин), к которым относит-
ся Россия. Именно позиция этой группы стран сегодня коренным образом влияет на мирополи-
тические процессы. В этой связи интенсивные попытки расширения присутствия языка своей 
страны в международном пространстве в одностороннем порядке можно рассматривать как 
форму превентивной экспансии, за которой следуют, как правило, иные модели проникновения 
в системы общественного устройства иностранного государства.  

Утрата вследствие, например, упрощения на территории собственного государства наци-
онального языка среди ее населения ведет к разрушению государственности на всей террито-
рии такой сраны.  

Упрощение лексико-грамматических форм (далее – форм) русского языка представляет 
собой процесс историчный. Язык – это живой организм, который развивается и реагирует на 
изменения социального устройства государства и общественного сознания [5]. При этом такой 
процесс не должен принимать крайние формы, результатом действия которых становится ис-
чезновение языка как признака национальной идентичности за счет максимального упрощения 
или подмены его на «международный язык». 

Изменения в структуре языка не должны происходить директивно (по вертикали). Важно 
следить за тенденциями развития языковой системы в общественной среде государства и воз-
действовать, в рамках существующей компетенции, на происходящие изменения опосредован-
но – через повышение читательской активности классической и современной русской литерату-
ры, например. А с другой стороны, такое воздействие возможно через стимулирование «писа-
тельской активности», но с учетом мягкой редакторской цензуры, что позволит избежать иска-
жения традиционных форм, за исключением авторских художественно-литературных, публици-
стических и иных поправок.  
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Часто отдельными представителями экспертного сообщества проводятся параллели 
между упрощением форм языка и изменением системы образования в России [6]. Имеет смысл 
согласиться с тем, что это процессы взаимосвязанные, но не взаимовлияющие. Международ-
ные конвенции, в которых принимает участие Россия, могут требовать «приведения в соответ-
ствие» системы итогового контроля получаемых знаний и форму подачи и преподавания мате-
риала по учебным дисциплинам. Но при этом никто не заставляет нас минимизировать значи-
мость и упрощать лексико-грамматический состав русского языка, а также политику его распро-
странения в странах мира (хотя бы на постсоветском пространстве).  

С учетом такой трактовки вопроса, нельзя допускать подмены понятий: «переход на меж-
дународную модель образовательного процесса» и «уничтожение моделей национальной 
идентичности».  

Вопрос международного распространения национального языка – это не только элемент 
в том числе комплексной имиджевой политики государства, но и важная форма «обществен-
ной» (народной) дипломатии [7]. Через художественную литературу, публицистику и прессу (ТВ, 
радио, печатные СМИ), которые сопровождают изучение и восприятие языка, населению опо-
средованно могут предлагаться: система ценностей, образ жизни, политические идеалы, оценки 
тех или иных акций руководства своего и иностранного государства и т.д.  

Для примера, ежегодно проводится такое двустороннее международное мероприятие, как 
«Год русского языка» на территории того или иного государства. Аналогично тот же год стано-
вится годом языка данной страны в России. Это важный общественно-политический шаг, кото-
рый позволяет повысить интерес к понятию «русское» / «русскость» начиная с литературы, ки-
но, прессы и заканчивая товарами, брендами и так далее, вплоть до отдельных событий в по-
литической жизни страны.  

В этом случае русский язык становится не только инструментом, через который происхо-
дит воздействие на общественное сознание, но и объектом для капитализации в глобальном 
смысле (имея в виду международный политический и имиджевый капитал России).  

В этой связи отдельно хотелось бы подчеркнуть необходимость разработки методологии 
продвижения русского языка для населения различных групп стран (страны ЕАЭС/СНГ, ШОС, 
БРИКС, ЕС и т.д.). В существующих условиях динамики процессов международного сотрудни-
чества важно уделять внимание формированию системы государственных и негосударствен-
ных каналов продвижения языка. В техническом смысле такими каналами могут являться шко-
лы, вузы, сузы, институты научно-технического сотрудничества, что предполагает в том числе 
обслуживание импортируемых в страну оборудования и иной высокотехнологичной продукции, 
система международных связей, инструментарий Русской Православной Церкви (РПЦ), как од-
ного из основополагающих элементов русской культуры и пр. 

При этом на современном этапе важно учитывать опыт английского языка, не в части по-
стоянной тенденции к упрощению внутри страны, а в отношении модели и политики его распро-
странения в мире, а вместе с ним «американской системы ценностей» и «американской идеи» 
[8]. При этом необходимо сохранить собственный национальный морально-этический, менталь-
ный аспект содержательного наполнения таких концепций на базе существующей философии 
истории Идеи России («русской идеи»), с учетом неизбежного процесса историчного реформи-
рования такой модели в условиях мобильности существующей системы ценностей в нашей 
стране. 

Таким образом, следует говорить о необходимости реализации таких направлений, как:  
- сохранение лексико-грамматических форм русского языка в современном положении;  
- разработка методологических моделей использования русского языка как инструмента 

комплексной международной политики России, в части реализации имиджевой ее составляю-
щей;  

- формирование условий для положения высокой значимости русского языка в обще-
ственном сознании русского народа не только как инструмента реализации социальных и ком-
муникационных процедур, но и как элемента национального самосознания.  

Важно учитывать, что данный вопрос – вопрос статуса, распространения, а также приме-
нения русского языка в России и за рубежом ‒ должен быть отнесен к комплексу вопросов 
национальной безопасности. 
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